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Sunday School Lesson 
1 John 3:11-25 

by  Lorin L. Cranford 
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Love and Confidence 

A copy of this lesson is posted in Adobe pdf format at http://cranfordville.com under Bible Studies in the Bible 
Study Aids section.  A note about the blue, underlined material: These are hyperlinks that allow you to click them 
on and bring up the specified scripture passage automatically while working inside the pdf file connected to the 
internet. Just use your web browser’s back arrow or the taskbar to return to the lesson material. 

************************************************************************** 
Quick Links to the Study 

I. Context II. Message 
a. Historical a. Message, vv. 11-22 Message, vv. 11-22 
b. Literary  Literary b. Command, vv. 23-24 Command, vv. 23-24 

*************************************************************************** 

With this fourth lesson in the “Encountering God” theme in the Smyth-Helwys Formations Sunday 
School lesson series, we turn to the first letter of John. This document is one of five in the so-called 
Johannine corpus of the New Testament. There are the gospel, three letters and the book of Revelation. 
The name is derived from the early church tradition that assigned authorship of these five documents to 
the apostle John. But in reality, only Revelation comes close to identifying itself as having come from the 
apostle. With the gospel and the three letters no mention is made anywhere internally about who was 
responsible for their composition. Thus the Church Fathers from the second Christian century to the middle 
ages become the primary external sources for attempting an identification. Interestingly, one doesn’t find a 
unified voice here until very, very late in the ancient period leading up to the middle ages. So we will have 
to look carefully at the external history (below) in examining that issue in detail. 

I. Context 
As we repeat almost in almost every study, the 

contextual setting both historically and literarily serve 
critical roles in accurate understanding of the scrip-
ture texts. That is not different here. Once again we 
will draw upon a previous study in 1 John (4:7-21) 
for the relevant background information 

 a. Historical 
Who was responsible for the composition of 

this document? 
1 John is one of three letters in the General 

(Catholic) Letter section of our New Testament with 
the name of ‘John’ attached to them. Careful read-
ing of the texts of these letters will leave the reader 
searching in vain for any direct mentioning of John 
as the writer of any of these letters. The only person’s 
name mentioned in 1 John is Jesus Christ. In 2 and 
3 John the sender of these letters is identified only 
as “the elder.” 

Where then does the idea that a John wrote these 
letters originate, since it cannot be based directly on 
references to the writer inside these documents? 
The answer comes from early Christian tradition in 

the second 
through eighth 
centuries. Yet, 
careful exami-
nation of this 
body of early 
Christian lit-
erature indi-
cates differ-
ence of opin-
ion over the 
author of this 
letter. The 
term ‘The El-
der’ in 2 and 3 
John was 
gradually iden-
tified with the apostle John, the son of Zebedee, in 
the gospels in many early Christian circles, but not 
in all. Papias of Hierapolis in 130 AD challenged this 
view, as did Dionsyius of Alexandria in 262 AD. Even-
tually, however, the linking of the three letters, along 
with the fourth gospel and the book of Revelation, 
with the apostle John prevailed and become the 
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basis for the headings of 
these three letters con-
taining the name ‘John.’ 
Current biblical scholar-
ship reflects divided opin-
ion on how reliable this 
early church tradition is. 
Serious arguments, both 
pro and con, can be mar-
shaled in support of either 
side of the issue. 

My personal inclina-
tion is to link the three let-
ters together (at minimum, only 1 John) with the 
fourth gospel in a common authorship, although 
readily acknowledging the difficulties of such. At best, 
tentative conclusions must be drawn, rather than 
hard-and-fast judgments. The contents of the three 
documents provide some helpful insight into the his-
torical situation surrounding their composition to-
ward the close of the first Christian century. 

Where was this document written? 
Most scholars, although skeptical of early church 

tradition about John the apostle as author, will nev-
ertheless accept the early church idea that associ-
ates the writing of 1 John in and around the ancient 
city of Ephesus toward the end of the first Christian 
century. Within the traditional view of authorship, the 
understanding is that the apostle John spent the last 
several decades of his earthly life in ministry to Chris-
tians in Ephesus. 

If correct, then this letter emerges after the initial 
preaching of the gospel in the city by Paul in the 
middle 50s. Another apostle has become a revered 
leader of the Christian movement there. This letter 
is then addressed to the believing community at 
Ephesus, in a manner similar to Paul’s Letter to the 
Ephesians, although we can determine far less of 
the specific circumstances surrounding the Eph-
esian community of faith at this point in time. 

To whom what this document written initially, and 
why? 

The above exploration probed the historical iden-
tification of the recipients of the letter from early 
church tradition. From the contents of 1 John some 
insight can be gleaned about the first readers of this 
letter. Through a careful reading of the document, 
one can see that the teaching authority of the writer 
had been challenged and thus the letter was respond-
ing to that challenge. An alternative understanding of 

Christianity was being set 
forth in the Christian 
community(s) of Asia, and 
this new view of the gos-
pel led to behavioral pat-
terns that were different 
from those set forth in the 
apostolic gospel message 
as G. B. Caird (“Johannine 
Letters,” New Interpreter’s 
Dictionary of the Bible, iP-
reach ) describes: 

”Throughout the first let-
ter we find a series of warnings against those who make 
claims which are not justified by the facts: ‘if we say we 
have fellowship with him while we walk in darkness’ (1:6); 
‘if we say we have no sin’ (1:8); ‘he who says ‘I know 
him’ but disobeys his commandments’ (2:4); ’he who 
says he abides in him’ (2:6); ‘if any one says, ‘I love 
God,’ and hates his brother’ (4:20). It is obvious that 
these denunciations are not made without good reason 
and that someone has actually been making such pro-
fessions. The opposition has been laying claim to a 
special knowledge and love of God and to a peculiarly 
intimate relationship with him which has set them above 
the common distinctions between good and evil and 
therefore above the demands of Christian ethics. It is 
probable, too, that the initial message of the letter: ‘God 
is light and in him is no darkness at all,’ is directed 
against a theology which held that God comprehended 
in himself both light and darkness.” 

This opposition movement had questioned the 
incarnation of Christ (2:20; 4:2). Although previously 
participating in the apostolic believing community, 
they had abandoned it (2:19) in order to begin their 
own version of Christianity, and it had been met with 
pagan acceptance (4:5). G.B. Caird sums up the 
identity of this group with this statement: 

 “An aberrant Christianity, which teaches salvation by 
esoteric knowledge, excites an enthusiasm devoid of 
moral concern, and nourishes a spirituality contemptu-
ous of all things material, can be identified unmistak-
ably as an early form of the movement which came to 
be known as Gnosis or GNOSTICISM. At this stage, 
however, there is no sign of the gross sensuality which 
was countenanced by some of the later developments 
of the Gnostic heresy; the moral laxity here stigma-
tized consists solely in an indifference to the practical 
demands of the law of love.” 

Therefore, the main thrust of 1 John was to as-
sure the members of the apostolic community of 
the essence of authentic Christianity, both in its be-
lief and in its ethics, as a corrective to the false teach-
ing being spread by the opposition. What we see in 
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1 John is a Christian leader 
appealing to believers to 
base their religious experi-
ence on a firm foundation, 
rather than the foundation of 
falsehood and error. 

 b. Literary 
In order to make 

sense of our passage, some 
exploration of the literary as-
pects needs to take place, 
along side the historical exploration just attempted. 
This focuses on the way the contents of the docu-
ment was written (genre), how our passage contrib-
utes to the message of the entire document (con-
text), and how the ideas are organized inside the 
passage itself (rhetorical structure). 

What is the literary style of this passage? 
Although labeled an ancient letter, this document 

bears few of the marks that are found in ancient let-
ters. See my discussion on this at Cranfordville.com 
under http://cranfordville.com/NT- 
genre.htm#Epistle:

http://cranfordville.com/NT- 
genre.htm#Epistle:

http://cranfordville.com/NT- 
genre.htm#Epistle:. 

In contrast, 2 John and 3 John follow ancient let-
ter patterns very closely. The prologue of 1 John 1:1- 
4

1 John 1:1- 
4 somewhat sets the foundation for the remainder 
of the document (NRSV): 

“1 We declare to you what was from the beginning, 
what we have heard, what we have seen with our eyes, 
what we have looked at and touched with our hands, 
concerning the word of life— 2 this life was revealed, 
and we have seen it and testify to it, and declare to you 
the eternal life that was with the Father and was re-
vealed to us— 3 we declare to you what we have seen 
and heard so that you also may have fellowship with us; 
and truly our fellowship is with the Father and with his 
Son Jesus Christ. 4 We are writing these things so that 

our joy may be complete.” 
As to literary form, the Bible student can only 

conclude that 1 John is an ancient letter in a very 
loose definition of the term. More accurate is that 
the document is an ancient tractate defending a spe-
cific theological/philosophical viewpoint. 

The text should be read against this backdrop. 

What is the literary setting of this passage? 
The development of ideas from 1:5 through 5:21 

does not follow a logical progression of moving from 
one idea to the next one etc. The line of reasoning in 
1 John has often been labeled ‘spiral’ (Caird). This 
means a hand full of ideas will be tossed out and will 
resurface periodically either individually, or in con-
nection to others, frequently in new combinations of 
thoughts. The most dominant ideas relate to who 
God and Christ are, and to the basic principle of 
Christian love. 

The emphasis on love has been summed up well 
by David Rensberger in the Abingdon Commentary: 

The centrality of love can be seen in the things for which 
it is the signal and test: knowing and abiding in God 
(2:3-6; 3:23-24; 4:7-8, 12, 16), walking in the light (2:9- 
11), being God’s child (2:29; 3:10; 4:7), eternal life (3:14), 
confidence at the judgment (4:17-18), and our own love 
for God (4:20–5:1). People do not become children of 
God by their own good deeds; to be born of God is a 
gift of God’s love, which calls forth and enables Chris-
tians’ love (3:1-2; 4:9-11, 19). Yet love united to christo-
logical confession is the one unfailing test of those who 
truly are God’s children (4:7; 5:1). Where there is no 
love at work, there is no Christianity. This implies that 
Christianity is not purely a matter of individual salva-
tion, since love cannot be practiced by one person alone. 
Knowing God, loving God, being confident of eternal 
life—all the things that we might consider “spiritual”— 
are real only in concrete living in community with other 
human beings. “Beloved, let us love one another” (4:7). 

II. Message 
1 John 3:11-24 has been understood in several different structural patterns. But the one that seems to 

make greater sense to me is a twofold division based upon signals coming from within the text itself from 
a distinctive writing style found in this document. Normally when one uses the pronoun “this” (here 
au{th) it refers back to something said previously. In 1 John, however, a dominate tendency is to use the 
pronoun and then define what it means with something following it (both instances here an appositional 
i{na-clause is used). In both verses 11 and 23 this literary pattern shows up in almost the same structure 
(See Diagram and the Semantic Diagram): 

“this is....” 
        v. 11 - the message; 
        v. 23- his command 
“that we should...” 
               v. 11 - love one another; 

         v. 23 - believe and love one another 
We will take this as the key signal for organizing our study of these verses. 
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 a. Message, vv. 11-22 

Greek NT 
3:11 $Oti au{th ejsti;n 

hJ ajggeliva h}n hjkouvsate 
ajp! ajrch÷¿, i{na ajgapw÷men 
ajllhvlou¿, 3:12 ouj kaqw;¿ 
Kavi>n ejk tou÷ ponhrou÷ h\n 
kai; e[sfaxen to;n ajdelfo;n 
aujtou÷:  kai; cavrin tivno¿ 
e[sfaxen aujtovn:  o{ti ta; 
e[rga aujtou÷ ponhra; h\n ta; 
de; tou÷ ajdelfou÷ aujtou÷ 
divkaia.  3:13 +kai; + mh; 
qaumavzete, ajdelfoiv, eij 
misei÷ uJma÷¿ oJ kovsmo¿. 
3:14 hJmei÷¿ oi[damen o{ti 
metabebhvkamen ejk tou÷ 
qanavtou eij¿ th;n zwhvn, o{ti 
ajgapw÷men tou;¿ ajdelfouv¿: 
oJ mh; ajgapw÷n mevnei ejn tw÷/ 
qanavtw/.  3:15 pa÷¿ oJ misw÷n 
to;n ajdelfo;n aujtou÷ 
ajnqrwpoktovno¿ ejstivn, 
kai; oi [date o{ti pa÷¿ 
ajnqrwpoktovno¿ oujk e[cei 
zwh;n aijwvnion ejn aujtw÷/ 
mevnousan.  3:16 ejn touvtw/ 
ejgnwvkamen th;n ajgavphn, 
o{ti ejkei÷no¿ uJpe;r hJmw÷n 
th;n yuch;n aujtou÷ e[qhken: 
kai; hJmei÷¿ ojfeivlomen 
uJpe;r tw÷n ajdelfw÷n ta;¿ 
yuca;¿ qei÷nai.  3:17 o}¿ d! 
a]n e[ch/ to;n bivon tou÷ 
kovsmou kai; qewrh÷/ to;n 
ajdelfo;n aujtou÷ creivan 
e[conta kai; kleivsh/ ta; 
splavgcna aujtou÷ a jp! 
aujtou÷, pw÷¿ hJ ajgavph tou÷ 
qeou÷ mevnei ejn aujtw÷/:  3:18 
Tekniva, mh; ajgapw÷men 
lovgw/ mhde; th÷/ glwvssh/ 
a jlla; e jn e [rgw/ kai; 
ajlhqeiva/. 

3:19 +Kai;+ ejn touvtw/ 
gnwsovmeqa o{ti ejk th÷¿ 
ajlhqeiva¿ ejsmevn, kai; 
e [mprosqen aujtou÷ 
peivsomen th;n kardivan 
hJmw÷n, 3:20 o{ti e ja ;n 
kataginwvskh/ hJmw÷n hJ 

NASB 
11 For this is the 

message which you 
have heard from the be-
ginning, that we should 
love one another; 12 not 
as Cain,  who was of the 
evil one and slew his 
brother. And for what rea-
son did he slay him? Be-
cause his deeds were 
evil, and his brother's 
were righteous. 13 Do 
not be surprised, breth-
ren, if the world hates 
you. 14 We know that we 
have passed out of death 
into life, because we love 
the brethren. He who 
does not love abides in 
death. 15 Everyone who 
hates his brother is a 
murderer; and you know 
that no murderer has 
eternal life abiding in him. 
16 We know love by this, 
that He laid down His life 
for us; and we ought to 
lay down our lives for the 
brethren. 17 But who-
ever has the world's 
goods, and sees his 
brother in need and 
closes his heart against 
him, how does the love 
of God abide in him? 18 
Little children, let us not 
love with word or with 
tongue, but in deed and 
truth. 

19 We will know by 
this that we are of the 
truth, and will assure our 
heart before Him 20 in 
whatever our heart con-
demns us; for God is 
greater than our heart 
and knows all things. 21 
Beloved, if our heart does 
not condemn us, we have 

NRSV 
1 For this is the mes-

sage you have heard 
from the beginning, that 
we should love one an-
other. 12 We must not be 
like Cain who was from 
the evil one and mur-
dered his brother. And 
why did he murder him? 
Because his own deeds 
were evil and his 
brother's righteous. 13 
Do not be astonished, 
brothers and sisters, 
that the world hates you. 
14 We know that we 
have passed from death 
to life because we love 
one another. Whoever 
does not love abides in 
death. 15 All who hate a 
brother or sister are mur-
derers, and you know 
that murderers do not 
have eternal life abiding 
in them. 16 We know 
love by this, that he laid 
down his life for us — 
and we ought to lay down 
our lives for one another. 
17 How does God's love 
abide in anyone who has 
the world's goods and 
sees a brother or sister 
in need and yet refuses 
help? 18 Little children, let 
us love, not in word or 
speech, but in truth and 
action. 

19 And by this we will 
know that we are from 
the truth and will reassure 
our hearts before him 20 
whenever our hearts 
condemn us; for God is 
greater than our hearts, 
and he knows everything. 
21 Beloved, if our hearts 
do not condemn us, we 

NLT 
11 This is the mes-

sage we have heard 
from the beginning: We 
should love one another. 
12 We must not be like 
Cain, who belonged to 
the evil one and killed his 
brother. And why did he 
kill him? Because Cain 
had been doing what was 
evil, and his brother had 
been doing what was 
right. 13 So don't be sur-
prised, dear brothers 
and sisters, if the world 
hates you. 14 If we love 
our Christian brothers 
and sisters, it proves that 
we have passed from 
death to eternal life. But 
a person who has no love 
is still dead. 15 Anyone 
who hates another Chris-
tian is really a murderer 
at heart. And you know 
that murderers don't 
have eternal life within 
them. 16 We know what 
real love is because 
Christ gave up his life for 
us. And so we also ought 
to give up our lives for our 
Christian brothers and 
sisters. 17 But if anyone 
has enough money to live 
well and sees a brother 
or sister in need and re-
fuses to help – how can 
God's love be in that per-
son? 18 Dear children, 
let us stop just saying we 
love each other; let us 
really show it by our ac-
tions. 

19 It is by our actions 
that we know we are liv-
ing in the truth, so we will 
be confident when we 
stand before the Lord, 20 
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kardiva, o{ti meivzwn ejsti;n 
oJ qeo;¿ th÷¿ kardiva¿ hJmw÷n 
kai; ginwvskei pavnta.  3:21 
!Agaphtoiv, eja;n hJ kardiva 
+hJmw÷n+ mh; kataginwvskh/, 
parrhsivan e[comen pro;¿ 
to;n qeovn 3:22 kai; o} eja;n 
aijtw÷men lambavnomen ajp! 
aujtou÷, o{ti ta;¿ ejntola;¿ 
aujtou÷ throu÷men kai; ta; 
ajresta; ejnwvpion aujtou÷ 
poiou÷men. 

confidence before God; 
22 and whatever we ask 
we receive from Him, be-
cause we keep His com-
mandments and do the 
things that are pleasing 
in His sight. 

have boldness before 
God; 22 and we receive 
from him whatever we 
ask, because we obey 
his commandments and 
do what pleases him. 

even if our hearts con-
demn us. For God is 
greater than our hearts, 
and he knows everything. 
21 Dear friends, if our 
conscience is clear, we 
can come to God with 
bold confidence. 22 And 
we will receive whatever 
we request because we 
obey him and do the 
things that please him. 

Notes: 
For as long subsection as this is, some explora-

tion of its thought flow is important at the outset. This 
will enable us to follow the path the ideas travel as 
we work our way through the verses. These verses 
represent an enormously complex structuring of 
ideas. The semantic diagram in the larger internet 
version of this study charts one pattern which seems 
to be take into account the various literary forms and 
patterns used by the Johannine writer. 

The first grouping of ideas is found in verses 11- 
16 and is focused on loving one another. This is the 
“message” (hJ ajggeliva). The second grouping is 
verses 17-22 and emphasizes love as action with 
the resulting spiritual benefits of such a love. This is 
the “command” from God (hJ ejntolh; aujtou÷). The core 
statement in v. 17 (diagram #11) stands as the tran-
sition from the first to the second groupings, and 
thus could be linked to either grouping. 

The first set of verses (vv. 11-16) begins with the 
declaration that the message (of the gospel) is to 
love one another (v. 16). Brotherly love is a major 
theme of First John and the Gospel of John. Seven 
times the emphasis is made in First John: 3:11, 14, 
16, 23; 4:4, 11, 12. Four times it is stressed in the 
Gospel of John: 13:34, 35; 15:12, 17. But it is 
stressed in Paul’s writings (8 instances) and in First 
Peter (4x) as well. In an ancient world where cordial 
relations to other people were uncommon and diffi-
cult to establish, the Christian gospel prized a level 
of sacrificial commitment to others in the commu-
nity of faith. As Jesus said in Jn 13:35: “By this every-
one will know that you are my disciples, if you have love for 
one another." 

This message of brotherly love is not a new idea 
dreamed up by the apostles. Rather it is one which 
“you have heard from the beginning.” The beginning point 
intended here is the beginning of Jesus’ ministry. Thus 
the writer roots his admonition in the teaching of 

Jesus. 
What does loving one anther mean? In verse 12, 

the example of Cain is used as a negative illustra-
tion of how to not do it. Cain was the first born son to 
Adam and Eve with Abel following him. The story is 
found in Genesis four in the Old Testament. When 
God accepted Abel’s offering over that of Cain, the 
older brother then murdered his younger brother. In-
terestingly, no where in the Genesis account is any 
reason given for Cain’s action other than that “so Cain 
was very angry, and his countenance fell” (v. 5v) when 
God rejected his offering. In the story, the text states 
(v. 8): “Cain said to his brother Abel, ’Let us go out to the 
field.’ And when they were in the field, Cain rose up against 
his brother Abel, and killed him.” No mention is made of 
why Cain did this. But in 1 Jhn. 3:12-13 the motive is 
asserted from two angels: 1) he was “of the Evil One” 
(ejk tou÷ ponhrou÷ h\n) and 2) “because his own deeds 
were evil and his brother's righteous” (o{ti ta; e[rga 
aujtou÷ ponhra; h\n ta; de; tou÷ ajdelfou÷ aujtou÷ divkaia). 
These assertions represent not what the Genesis 
text directly states. Instead, they represent an inter-

http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=love+one+another&section=2&version=nrs&new=1&oq=love+oneanother
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=Cain&section=0&version=nrs&new=1&showtools=1&oq=&NavBook=joh&NavGo=13&NavCurrentChapter=13
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?passage=ge+4&version=nrs&showtools=0
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pretation of possible implications of the Genesis 
account. Cain is mentioned only three times in the 
New Testament. Heb. 11:4 stresses Abel’s action 
over against Cain’s: “By faith Abel offered to God a more 
acceptable sacrifice than Cain's. Through this he received 
approval as righteous, God himself giving approval to his 
gifts; he died, but through his faith he still speaks.” Jude 
11 makes an allusion to Cain: “Woe to them! For they 
go the way of Cain, and abandon themselves to Balaam's 
error for the sake of gain, and perish in Korah's rebellion.” 
Only 1 Jhn 3:11-12 explores in detail the OT epi-
sode. Were these assertions about Cain’s motiva-
tion unique to John? No, Jewish interpretative tradi-
tion

Jewish interpretative tradi-
tion had drawn somewhat similar conclusions for a 
long time before. John simply echoes a commonly 
held viewpoint here. 

But it serves his purpose quite well. Cain be-
comes a symbol of the world’s attitude toward be-
lievers in vv. 13-18. Hostility toward those who fol-
low Jesus shouldn’t be surprising (v. 13). Just as 
the world hated Jesus, it hates his disciples (Jn. 
15:18-19: "If the world hates you, be aware that it hated 
me before it hated you. If you belonged to the world, the 
world would love you as its own. Because you do not be-
long to the world, but I have chosen you out of the world— 
therefore the world hates you.” But that, ironically, be-
comes an affirmation of the genuineness of Christ’s 
followers. The transforming power of Christ’s love 
for his disciples becomes the foundation for the dis-
ciples loving one another. That brotherly love then 
signals authentic transformation (v. 14): “We know 
that we have passed from death to life because we love 
one another.” 

John turns next (v. 15) to a generalized principle 
with his shift from “we” to “the one who...” The thought 
flow moves from equating one hating his brother (pa÷¿ 
oJ misw÷n to;n ajdelfo;n aujtou) to equalling a “man killer” 
(ajnqrwpoktovno¿) to next asserting that no “man killer” 
can possess eternal life. The universal inclusiveness 
of this principle is stressed by the adjective “every” 
((pa÷¿). This axiom is preceded by the one in verse 
14b: “Whoever does not love abides in death” (oJ mh; 
ajgapw÷n mevnei ejn tw÷/ qanavtw/). The formulaic nature of 
both axioms link them conceptually, so that John is 
asserting that “not loving” equals “hating.” To not love 
means to be in spiritual death. Then to hate means 
to be a murderer and thus not to possess eternal 
life. Thus John in these two axioms, that are in part 
derived from the example of Cain, claims that un-
less we have experienced God’s life changing love 
so that we love one another we have no spiritual life 
and stand potentially guilty of being a murderer. 

Clearly, for John love is a central issue to being an 
authentic Christian. 

He logically turns to the next concern: how do 
we know real love? In verse 16, a concrete principle 
of real love is set forth, with Jesus hanging on the 
cross standing as the background image: “We know 
love by this, that He laid down His life for us; and we ought 
to lay down our lives for the brethren.” Central to John’s 
definition of genuine love is self-sacrifice -- to the 
limits. The model? Jesus himself as He died on the 
cross for sinful humanity. The demand? We should 
be willing to go the same distance for the sake of the 
brethren as Jesus went for us. Thus, Jesus and Cain 
stand as polar opposites. Jesus is the model for true 
love; Cain is the model for hating one’s brother. If we 
claim to be Christian, then we must love our broth-
ers in the pattern set for us by Jesus. If we possess 
hatred then we are walking in the footsteps of Cain 
and face the same destiny that he faced. 

With such concrete imagry in mind, then John 
presses the issue of brotherly love on a practical 
level in verse 17: “But whoever has the world's goods, 
and sees his brother in need and closes his heart against 
him, how does the love of God abide in him?” Not often 
will we ever be called upon to die for a brother, but 
frequently we will encounter a brother in physical 
need. John applies the issue of brotherly love to this 
lesser demand in the form of a question demanding 
an answer. Brotherly love is tangible, not abstract. It 
is practical, not theoretical. 

This leads to a climatic admonition in verse 18: 
“Little children, let us not love with word or with tongue, but 
in deed and truth.” He couches it with the endearing 
term “little children” (Tekniva) and states it as “let us...” 
rather than “you love...” He sees this as a universal 
principle for all Christians, not just for his initial read-
ers. Love is real and action filled. It is not empty 
words or a pep talk. 

The next section, vv. 19-22, at first seems to be 
disconnected to what preceded in vv. 11-18. But 
careful observation of the thought flow, coupled with 
reflection on life experience, suggests a strong con-
nection between these two units of scripture. The 
central concern in vv. 18-22 is certainty that we are 
“of the truth.” That certainty provides confidence in 
approaching God in prayer requests. 

Crucial then is the meaning “of the truth” (ejk th÷¿ 
ajlhqeiva¿). As we discussed in depth in the Excur-
sus in the study on 2 Tim. 3:10-17 earlier, truth 
(ajlhvqeia) meant something vastly different to John 
than it typically does to our world. To be of the truth 
in a modern setting would generally mean that we 

http://en.wikipedia.org/wiki/Cain
http://en.wikipedia.org/wiki/Cain
http://cranfordville.com/Cranfordville/2Tim3_10-17SSLess.pdf
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are positioned in a viewpoint that is correct and not 
false. By reading our modern idea back into John’s 
statement, we make him say that Christians can 
know that they are orthodox believers rather than 
heretics by  a particular means. 
John had nothing of this idea in 
mind what so ever! Rather, his un-
derstanding along with Jesus and 
the other apostles that truth is God 
and that as Jhn. 14:6 asserts that 
Jesus is the manifestation of God 
in the flesh: “I am the truth...” Thus 
when he says that we can know 
that we are “of the truth” he is say-
ing that we can know that we are 
connected to God in character and 
action. The preposition “of” (ejk) sig-
nals that our origin is in Truth, that 
is, in God as our Father. This knowl-
edge then  “will reassure our hearts 
before him” (e[mprosqen aujtou÷ 
peivsomen th;n kardivan hJmw÷n). The image here is of 
prayer and confidence that we can legitimately come 
before God in prayerful petitions. 

What is the means of gaining this knowledge and 
thus confidence? The phrase “by this” (ejn touvtw/) 
answers the question. The demonstrative pronoun 
reaches back to the preceding discussion in vv. 11- 
18 and especially v. 18. Our love for the brothers 
expressed in self-sacrificing concrete action is the 
channel for coming to realize that we genuinely be-
long to God and thus can approach Him with confi-
dence. This will be reinforced by the causal (“because 
we keep...”) clause in verse. 22b. 

Verse 20 sets up a “whenever” situation reflect-
ing our human frailty that happens at times. Down 
inside we become unsure whether we belong to God 
or not. Or, in light of the assertion in verse 19a, our 
uncertainty takes the tone of not being confident 
about whether we are walking obediently with God 
or not. In either case, our confidence is broken and 
doubt sets in. But John reminds us that in such times 

we need to focus not upon our doubts but upon God 
because He “is greater than our hearts, and he knows 
everything.”  He understands our situation better than 
we do, and we can trust Him to bring us into the right 

path. 
Thus in verses 21-22 we are 

encouraged with the reminder that 
when we are free from these crip-
pling doubts we can possess 
confidence to make our requests 
made known to God in the expec-
tation that He will answer our 
prayers. The foundation that frees 
us from doubt and gives us confi-
dence -- “because we keep His com-
mandments and do the things that are 
pleasing in His sight.“ 

Thus in summarizing  verses 
11-22, we can see that John has 
underscored the central role of 
brotherly love in Christian experi-

ence. This stands as a central theme of the gospel 
message (v. 11) that has been proclaimed begin-
ning with Jesus himself and has continued to be pro-
claimed by the apostles who followed him. This love 
is not an empty sentimental feeling toward fellow be-
lievers. Rather, it is sacrificial giving of oneself to 
others, even being willing to give up one’s life if nec-
essary. Jesus’ own death on the cross stands as 
the supreme example and model. Such a posture 
stands as the complete opposite of anger and ha-
tred such as Cain exhibited in his murder of his 
younger brother Abel. Possessing such hostility sig-
nals that one belongs to the world and not to God. 
Through genuine brotherly love we find assurance 
that we indeed belong to God, even when other “re-
ligious” people claim that we are heretics. Such pres-
sure can produce doubts and break our confidence 
in coming to God. But the key to gaining confidence 
to come before God with our petitions is keeping his 
commandments and doing what pleases Him. 

 b. Command, vv. 23-24 

Greek NT 
3:23 kai; au{th ejsti;n hJ 

e jntolh; aujtou÷, i {na 
pisteuvswmen tw÷/ ojnovmati 
tou÷ uiJou÷ aujtou÷ !Ihsou÷ 
Cristou÷ kai; ajgapw÷men 
ajllhvlou¿, kaqw;¿ e[dwken 

NASB 
 23 This is His com-

mandment, that we be-
lieve in the name of His 
Son Jesus Christ, and 
love one another, just as 
He commanded us. 24 

NRSV 
23 And this is his 

commandment, that we 
should believe in the 
name of his Son Jesus 
Christ and love one an-
other, just as he has 

NLT 
23 And this is his 

commandment: We 
must believe in the name 
of his Son, Jesus Christ, 
and love one another, just 
as he commanded us. 
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ejntolh;n hJmi÷n.  3:24 kai; oJ 
thrw÷n ta;¿ ejntola;¿ aujtou÷ 
ejn aujtw÷/ mevnei kai; aujto;¿ 
ejn aujtw÷/: kai; ejn touvtw/ 
ginwvskomen o{ti mevnei ejn 
hJmi÷n, ejk tou÷ pneuvmato¿ 
ou| hJmi÷n e[dwken. 

The one who keeps His 
commandments abides 
in Him, and He in him. 
We know by this that He 
abides in us, by the Spirit 
whom He has given us. 

commanded us. 24 All 
who obey his command-
ments abide in him, and 
he abides in them. And 
by this we know that he 
abides in us, by the Spirit 
that he has given us. 

24 Those who obey 
God's commandments 
live in fellowship with him, 
and he with them. And we 
know he lives in us be-
cause the Holy Spirit lives 
in us. 

Notes: 
If “keeping His commandments and pleasing 

Him” is so central to confidence in our relationship 
with the Heavenly Father, then we need to clearly 
understand what this means. Verses 23-24 define 
the essence of this. 

The second grammar pattern, like the one in 
verse 11 “this is...”, introduces the material in verse 
23: “this is his commandment, that...”.  John signals his 
intention to define God’s commandment. A twofold 
definition is provided: “we should believe in the name of 
his Son Jesus Christ and love one another.” This echoes 
somewhat in reverse the twofold indicator of not 
belonging to God in 3:10 (TEV): “Here is the clear dif-
ference between God's children and the Devil's children: 
those who do not do what is right or do not love others are 
not God's children.“ 

How does “believing in the name of Christ” re-
late to “doing what is right”? 

The expression of “believing in the name...” 
(pisteuvswmen tw÷/ ojnovmati...) first shows up here in 
the letter, but variations of it will surface two more 
times. 1) (5:10) “those who believe in the Son of God...” 
[oJ pisteuvwn eij¿ to;n uiJo;n tou÷ qeou÷ ] and 2) (5:13) “you 
that believe in the name of the Son of God...” [toi÷¿ 
pisteuvousin eij¿ to; o[noma tou÷ uiJou÷ tou÷ qeou÷]. In 3:23 
such believing is couched as God’s demand. In 5:10 
such believing becomes the inner testimony com-
ing from God about His Son as Savior. In 5:13 the 
entire letter is written to those believing so that they 
may know they possess life eternal. Additionally, in 
4:1 we are warned not to “believe” every spirit; in 
4:16, our having believed is equated with 
experiencially knowing how much love God has for 
His people; in 5:1, everyone believing that Jesus is 
God’s Son is born of God; in 5:5 the one believing 
that Jesus is God’s Son is the one who is victorious 
over the destructive pull of the world; in 5:10, to refuse 
to believe God (oJ mh; pisteuvwn tw÷/ qew÷/ yeuvsthn 
pepoivhken aujtovn) is to make God a liar. 

These uses of the Greek verb pisteuvw (pisteuo) 
for ‘believe’ clearly indicate that believing is much 
more than merely accepting Jesus’ claim to be God’s 
Son. The inherent dynamic action built into the Greek 

word pushes the idea toward the English idea of “en-
trusting oneself to.” Believing is far deeper than a 
passive intellectual acceptance of Jesus’ claims. 
Rather, it is the overt reaching out to Jesus with com-
mitment based on confidence and trust in him. In 
this sense, believing naturally moves in the direction 
of “doing what is right” (pa÷¿ oJ mh; poiw÷n dikaiosuvnhn 
oujk e[stin ejk tou÷ qeou÷) in 3:10. The Greek phrase 
poiei÷n dikaiosuvnhn (poiein dikaiosunen) elsewhere 
in the NT is an idiom for expressing one’s piety. Note 
especially Mt. 6:1 in the Sermon on the Mount: “Be-
ware of practicing your piety before others in order to be 
seen by them; for then you have no reward from your Fa-
ther in heaven” (Prosevcete de; th;n dikaiosuvnhn uJmw÷n 
mh; poiei÷n e[mprosqen tw÷n ajnqrwvpwn pro;¿ to; qeaqh÷nai 
aujtoi÷¿:...).The idiom as used in the NT emphasizes 
the outward expression of the inner spiritual com-
mits we have. If we have entrusted our lives to Jesus 
as God’s Son, the natural expression will be to do 
obey his commands and do what pleases the Fa-
ther. Failure to express righteousness outwardly sig-
nals the lack of genuine inner commitment. 

Thus verse 24a sums up this point: “All who obey 
his commandments abide in him, and he abides in them.” 
The heart of His commandment is entrusting one’s 
life to Jesus and then loving the brothers. In these 
commitments -- both vertical and horizontal -- comes 
the continuing presence and power of God. 

A final channel of assurance is given in v. 24b, 
which serves mostly to transition the thought flow 
into what will be said in 4:1-6 before John returns to 
the theme of brotherly love again in 4:7-21. The pres-
ence of God’s Spirit is the source of assurance that 
God abides in us. The Spirit’s presence doesn’t pro-
duce weird actions such as ‘religious jumping up 
and down’ according to 4:1-6. First and foremost, 
the Spirit’s presence and leadership leads us to con-
fess Jesus as God’s Son. This Spirit gives us in-
sight to distinguish between those who confess this 
same Jesus and those who twist and pervert such 
a confession. 

Thus John’s message is simple: love God and 
love one another. With that comes assurance that 
we indeed belong to God with privileges and bless-
ings. 

http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=1+John+4&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=mt&NavGo=6&NavCurrentChapter=6
http://cranfordville.com/Cranfordville/1Jhn4_7-21SSLess.pdf
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Greek NT 
3:11 $Oti au{th ejsti;n 

hJ ajggeliva h}n hjkouvsate 
ajp! ajrch÷¿, i{na ajgapw÷men 
ajllhvlou¿, 3:12 ouj kaqw;¿ 
Kavi>n ejk tou÷ ponhrou÷ h\n 
kai; e[sfaxen to;n ajdelfo;n 
aujtou÷:  kai; cavrin tivno¿ 
e[sfaxen aujtovn:  o{ti ta; 
e[rga aujtou÷ ponhra; h\n ta; 
de; tou÷ ajdelfou÷ aujtou÷ 
di vkaia.  3:13 +kai; +  mh; 
qaumavzete, ajdelfoiv, eij 
misei÷ uJma÷¿ oJ kovsmo¿. 
3:14 hJmei÷¿ oi[damen o{ti 
metabebhvkamen ejk tou÷ 
qanavtou eij¿ th;n zwhvn, o{ti 
ajgapw÷men tou;¿ ajdelfouv¿: 
oJ mh; ajgapw÷n mevnei ejn tw÷/ 
qanavtw/.  3:15 pa÷¿ oJ misw÷n 
to;n ajdelfo;n aujtou÷ 
ajnqrwpoktovno¿ ejstivn, 
kai; oi [date o{ti pa÷¿ 
ajnqrwpoktovno¿ oujk e[cei 
zwh;n aijwvnion ejn aujtw÷/ 
mevnousan.  3:16 ejn touvtw/ 
ejgnwvkamen th;n ajgavphn, 
o{ti ejkei÷no¿ uJpe;r hJmw÷n th;n 
yuch;n aujtou÷ e[qhken:  kai; 
hJmei÷¿ ojfeivlomen uJpe;r tw÷n 
ajdelfw÷n ta;¿ yuca;¿ 
qei÷nai.  3:17 o}¿ d! a]n e[ch/ 
to;n bivon tou÷ kovsmou kai; 
qewrh÷ /  to ;n ajdelfo;n 
aujtou÷ creivan e[conta kai; 
klei vsh/ ta; splavgcna 
aujtou÷ ajp! aujtou÷, pw÷¿ hJ 
ajgavph tou÷ qeou÷ mevnei ejn 
aujtw÷/:  3:18 Tekniva, mh; 
ajgapw÷men lovgw/ mhde; th÷/ 
glwvssh/ ajlla; ejn e[rgw/ kai; 
ajlhqeiva/. 

3:19 +Kai;+ ejn touvtw/ 
gnwsovmeqa o{ti ejk th÷¿ 
ajlhqeiva¿ ejsmevn, kai; 
e [mprosqen aujtou÷ 
peivsomen th;n kardivan 
hJmw÷n, 3:20 o{ti e ja ;n 
kataginwvskh/ hJmw÷n hJ 
kardiva, o{ti meivzwn ejsti;n 
oJ qeo;¿ th÷¿ kardiva¿ hJmw÷n 

NASB 
11 For this is the 

message which you 
have heard from the be-
ginning, that we should 
love one another; 12 not 
as Cain,  who was of the 
evil one and slew his 
brother. And for what rea-
son did he slay him? Be-
cause his deeds were 
evil, and his brother's 
were righteous. 13 Do 
not be surprised, breth-
ren, if the world hates 
you. 14 We know that we 
have passed out of death 
into life, because we love 
the brethren. He who 
does not love abides in 
death. 15 Everyone who 
hates his brother is a 
murderer; and you know 
that no murderer has 
eternal life abiding in him. 
16 We know love by this, 
that He laid down His life 
for us; and we ought to 
lay down our lives for the 
brethren. 17 But who-
ever has the world's 
goods, and sees his 
brother in need and 
closes his heart against 
him, how does the love 
of God abide in him? 18 
Little children, let us not 
love with word or with 
tongue, but in deed and 
truth. 

19 We will know by 
this that we are of the 
truth, and will assure our 
heart before Him 20 in 
whatever our heart con-
demns us; for God is 
greater than our heart 
and knows all things. 21 
Beloved, if our heart does 
not condemn us, we have 
confidence before God; 

NRSV 
1 For this is the mes-

sage you have heard 
from the beginning, that 
we should love one an-
other. 12 We must not be 
like Cain who was from 
the evil one and mur-
dered his brother. And 
why did he murder him? 
Because his own deeds 
were evil and his 
brother's righteous. 13 
Do not be astonished, 
brothers and sisters, 
that the world hates you. 
14 We know that we 
have passed from death 
to life because we love 
one another. Whoever 
does not love abides in 
death. 15 All who hate a 
brother or sister are mur-
derers, and you know 
that murderers do not 
have eternal life abiding 
in them. 16 We know 
love by this, that he laid 
down his life for us — 
and we ought to lay down 
our lives for one another. 
17 How does God's love 
abide in anyone who has 
the world's goods and 
sees a brother or sister 
in need and yet refuses 
help? 18 Little children, let 
us love, not in word or 
speech, but in truth and 
action. 

19 And by this we will 
know that we are from 
the truth and will reassure 
our hearts before him 20 
whenever our hearts 
condemn us; for God is 
greater than our hearts, 
and he knows everything. 
21 Beloved, if our hearts 
do not condemn us, we 
have boldness before 

NLT 
11 This is the mes-

sage we have heard 
from the beginning: We 
should love one another. 
12 We must not be like 
Cain, who belonged to 
the evil one and killed his 
brother. And why did he 
kill him? Because Cain 
had been doing what was 
evil, and his brother had 
been doing what was 
right. 13 So don't be sur-
prised, dear brothers 
and sisters, if the world 
hates you. 14 If we love 
our Christian brothers 
and sisters, it proves 
that we have passed 
from death to eternal life. 
But a person who has no 
love is still dead. 15 Any-
one who hates another 
Christian is really a mur-
derer at heart. And you 
know that murderers 
don't have eternal life 
within them. 16 We know 
what real love is be-
cause Christ gave up his 
life for us. And so we 
also ought to give up our 
lives for our Christian 
brothers and sisters. 17 
But if anyone has enough 
money to live well and 
sees a brother or sister 
in need and refuses to 
help – how can God's 
love be in that person? 
18 Dear children, let us 
stop just saying we love 
each other; let us really 
show it by our actions. 

19 It is by our actions 
that we know we are liv-
ing in the truth, so we will 
be confident when we 
stand before the Lord, 
20 even if our hearts 
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kai; ginwvskei pavnta.  3:21 
!Agaphtoiv, eja;n hJ kardiva 
+hJmw÷n+ mh; kataginwvskh/, 
parrhsivan e[comen pro;¿ 
to;n qeovn 3:22 kai; o} eja;n 
aijtw÷men lambavnomen ajp! 
aujtou÷, o{ti ta;¿ ejntola;¿ 
aujtou÷ throu÷men kai; ta; 
ajresta; ejnwvpion aujtou÷ 
poiou÷men.  3:23 kai; au{th 
ejsti;n hJ ejntolh; aujtou÷, i{na 
pisteuvswmen tw÷/ ojnovmati 
tou÷ uiJou÷ aujtou÷ !Ihsou÷ 
Cristou÷ kai; ajgapw÷men 
ajllhvlou¿, kaqw;¿ e[dwken 
ejntolh;n hJmi÷n.  3:24 kai; oJ 
thrw÷n ta;¿ ejntola;¿ aujtou÷ 
ejn aujtw÷/ mevnei kai; aujto;¿ 
ejn aujtw÷/: kai; ejn touvtw/ 
ginwvskomen o{ti mevnei ejn 
hJmi÷n, ejk tou÷ pneuvmato¿ 
ou| hJmi÷n e[dwken. 

22 and whatever we ask 
we receive from Him, be-
cause we keep His com-
mandments and do the 
things that are pleasing 
in His sight. 23 This is His 
commandment, that we 
believe in the name of 
His Son Jesus Christ, 
and love one another, just 
as He commanded us. 
24 The one who keeps 
His commandments 
abides in Him, and He in 
him. We know by this 
that He abides in us, by 
the Spirit whom He has 
given us. 

God; 22 and we receive 
from him whatever we 
ask, because we obey 
his commandments and 
do what pleases him. 23 
And this is his command-
ment, that we should be-
lieve in the name of his 
Son Jesus Christ and 
love one another, just as 
he has commanded us. 
24 All who obey his com-
mandments abide in him, 
and he abides in them. 
And by this we know that 
he abides in us, by the 
Spirit that he has given 
us. 

condemn us. For God is 
greater than our hearts, 
and he knows everything. 
21 Dear friends, if our 
conscience is clear, we 
can come to God with 
bold confidence. 22 And 
we will receive whatever 
we request because we 
obey him and do the 
things that please him. 23 
And this is his command-
ment: We must believe 
in the name of his Son, 
Jesus Christ, and love 
one another, just as he 
commanded us. 24 
Those who obey God's 
commandments live in 
fellowship with him, and 
he with them. And we 
know he lives in us be-
cause the Holy Spirit lives 
in us. 
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Greek NT Diagrammed 
3:11      $Oti 

1 au{th ejsti;n hJ ajggeliva 
               h}n hjkouvsate 
                     ajp! ajrch÷¿, 
 i{na ajgapw÷men ajllhvlou¿, 

3:12                          ejk tou÷ ponhrou÷ 
        ouj kaqw;¿ Kavi>n...h\n 
                      kai; 
                 e[sfaxen to;n ajdelfo;n aujtou÷: 
     kai; 

2 cavrin tivno¿ e[sfaxen aujtovn: 

3 (e[sfaxen aujtovn) 
           o{ti ta; e[rga aujtou÷ ponhra; h\n 

             de; 
        ta; tou÷ ajdelfou÷ aujtou÷ divkaia. 

3:13      kai;+ 
4 mh; qaumavzete, 

     ajdelfoiv, 
      eij misei÷ uJma÷¿ oJ kovsmo¿. 

5 3:14 hJmei÷¿ oi[damen 
              o{ti metabebhvkamen 
                     ejk tou÷ qanavtou 
                     eij¿ th;n zwhvn, 
                     o{ti ajgapw÷men tou;¿ ajdelfouv¿: 

6 oJ mh; ajgapw÷n mevnei 
               ejn tw÷/ qanavtw/. 

7 3:15 pa÷¿ oJ misw÷n to;n ajdelfo;n aujtou÷ ajnqrwpoktovno¿ ejstivn, 
     kai; 

8 oi[date 
       o{ti pa÷¿ ajnqrwpoktovno¿ oujk e[cei zwh;n aijwvnion 
                                            ejn aujtw÷/ 
                                         mevnousan. 

3:16    ejn touvtw/ 
9 ejgnwvkamen th;n ajgavphn, 

                                    uJpe;r hJmw÷n 
   o{ti ejkei÷no¿...th;n yuch;n aujtou÷ e[qhken: 

     kai; 
                               uJpe;r tw÷n ajdelfw÷n 

10 hJmei÷¿ ojfeivlomen...ta;¿ yuca;¿ qei÷nai. 

3:17      d j 
                            o}¿ a]n e[ch/ to;n bivon tou÷ kovsmou 
                                       kai; 
                                  qewrh÷/ to;n ajdelfo;n aujtou÷ 
                                               creivan e[conta 
                                       kai; 
                                  kleivsh/ ta; splavgcna aujtou÷ 
                                     ajp! aujtou÷, 

11 pw÷¿ hJ ajgavph tou÷ qeou÷ mevnei 
                        ejn aujtw÷/: 
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3:18      Tekniva, 
12 mh; ajgapw÷men 

      lovgw/ 
           mhde; 
      th÷/ glwvssh/ 
     ajlla; 

13 (ajgapw÷men) 
    ejn e[rgw/ 
            kai; 
       ajlhqeiva/. 

3:19      Kai;+ 
   ejn touvtw/ 

14 gnwsovmeqa 
                   ejk th÷¿ ajlhqeiva¿ 
          o{ti...ejsmevn, 
     kai; 
   e[mprosqen aujtou÷ 

15 peivsomen th;n kardivan hJmw÷n, 

3:20    o{ti eja;n kataginwvskh/ hJmw÷n hJ kardiva, 
              o{ti meivzwn ejsti;n oJ qeo;¿ 
                     th÷¿ kardiva¿ hJmw÷n 
                       kai; 
                 (oJ qeo;¿) ginwvskei pavnta. 

3:21     !Agaphtoiv, 
             eja;n hJ kardiva +hJmw÷n+ mh; kataginwvskh/, 

16 parrhsivan e[comen 
             pro;¿ to;n qeovn 

3:22      kai; 
o} eja;n aijtw÷men 

17               lambavnomen 
                 ajp! aujtou÷, 
                 o{ti ta;¿ ejntola;¿ aujtou÷ throu÷men 
                          kai; 
                     ta; ajresta; ejnwvpion aujtou÷ poiou÷men. 

3:23      kai; 
18 au{th ejsti;n hJ ejntolh; aujtou÷, 

 i{na pisteuvswmen 
        tw÷/ ojnovmati tou÷ uiJou÷ aujtou÷ !Ihsou÷ Cristou÷ 
          kai; 
     ajgapw÷men ajllhvlou¿, 
        kaqw;¿ e[dwken ejntolh;n hJmi÷n. 

3:24      kai; 
19 oJ thrw÷n ta;¿ ejntola;¿ aujtou÷ 

                             ejn aujtw÷/ 
                          mevnei 
     kai; 

20 aujto;¿ (mevnei) 
          ejn aujtw÷/: 
     kai; 
   ejn touvtw/ 

21 ginwvskomen 
           o{ti mevnei ejn hJmi÷n, 
       ejk tou÷ pneuvmato¿ ou| hJmi÷n e[dwken. 
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Semantic Diagram 

{Oti (3:11) 
        1.--------------------- 1 Dec Pres --- Ind 3 S au{th 
          | kai; (3:12) 
          |            a)------ 2 Dec 1 Aor Act Ind 3 S (Kavi>n ) 
          |       1)-----| --- 
          |         |  b)------ 3 (Dec 1 Aor Act Ind 3 S Kavi>n ) 
          |  a.-----| kai; (3:13) 
        2.-----|  2)----------- 4 Imp Pres Act Imp- 2 P (uJmei÷¿) 
          |    | --- (3:14) 
          |  b.---------------- 5 Dec Perf Act Ind 1 P hJmei÷¿ 
   A.-----| --- 
     |    |       1)----------- 6 Axim- Pres Act Ind 3 S Ptc 
     |    |  a.-----| --- (3:15) 
     |    |    |  2)----------- 7 Axim+ Pres Act Ind 3 S Ptc 
     |  3.-----| kai; 
     |    |  b.---------------- 8 Dec Perf Act Ind 2 P (uJmei÷¿) 
-----|    | --- (3:16) 
|    |    |  a.---------------- 9 Dec Perf Act Ind 1 P (hJmei÷¿) 
|    |  4.-----| kai; (3:17) 
|    |    |  b.---------------- 10 Dec Pres Act Ind 1 P hJmei÷¿ 
|    | d j 
|    |  1.--------------------- 11 Int Pres Act Ind 3 P hJ ajgavph 
|    |    | Tekniva (3:18) 
|    |    |       1)----------- 12 Imp Pres Act Imp- 1 P (hJmei÷¿) 
|  B.-----|  a.-----| ajlla; 
|         |    |  2)----------- 13 (Imp Pres Act Imp+ 1 P hJmei÷¿) 
|         |    | Kai; (3:19) 
|       2.-----|       a)------ 14 Dec Fut Dep Ind 1 P (hJmei÷¿) 
|              |  1)-----| kai; 
|              |    |  b)------ 15 Dec Fut Act Ind 1 P (hJmei÷¿) 
|            b.-----|  JAgaphtoiv (3:21) 
|                   |  a)------ 16 Dec Pres Act Ind 1 P (hJmei÷¿) 
|                 2)-----| kai; (3:22) 
|                      b)------ 17 Dec Pres Act Ind 1 P (hJmei÷¿) 
| kai; (3:23) 
|  A.-------------------------- 18 Dec Pres --- Ind 3 S au{th 
|    | kai; (3:24) 
|    |  1.--------------------- 19 Axim Pres Act Ind 2 S ptc 
---B.-----| kai; 
     |  2.--------------------- 20 (Axim Pres Act Ind 2 S) aujto¿ 
     | kai; 
   C.-------------------------- 21 Dec Pres Act Ind 1 P (hJmei÷¿) 

I. 

II. 
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